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Lettre datee du 6 octobre 2010, adressee au Secretaire 
general par le President du Conseil de securite 

En ma qualite de President du Conseil de securite, j’ai l’honneur de vous 
transmettre une lettre datee du l er octobre 2010 du President du Groupe de travail du 
Conseil de securite sur les enfants et les conflits armes cree par la resolution 
1612 (2005) (voir annexe), qui s’inspire des conclusions adoptees par le Groupe de 
travail le 8 septembre 2010 (S/AC.51/2010/3). 


Le President du Conseil de securite 
( Signe ) Ruhakana Rugunda 
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Annexe a la lettre datee du 6 octobre 2010 adressee 
au Secretaire general par le President du Conseil 
de securite 

Le 12 octobre 2009, le Groupe de travail du Conseil de securite sur les enfants 
et les conflits armes cree par la resolution 1612 (2005) a examine votre rapport sur 
les enfants et le conflit arme en Colombie (S/2009/434). A Tissue de sa reunion du 
8 septembre 2010, il a adopte ses conclusions concernant les enfants et le conflit 
arme en Colombie (S/AC.51/2010/3). 

A la lumiere des recommandations du Groupe de travail, qui ont ete 
approuvees par le Conseil de securite, et sous reserve des regies de droit 
international et des resolutions du Conseil de securite applicables, y compris les 
resolutions 1612 (2005) et 1882 (2009), on m’a charge de vous prier, en ma qualite 
de President du Groupe de travail, de continuer d’evoquer avec le Gouvernement 
colombien, comme convenu lors d’echanges anterieurs avec celui-ci et dans un 
objectif de protection de Tenfance, la possibility d’un dialogue avec les parties au 
conflit arme colombien citees dans les annexes a votre rapport annuel sur les enfants 
et les conflits armes (A/64/742-S/2010/181). Ce dialogue viserait notamment a 
inciter ces parties a etablir des plans d’action en la matiere. Je vous prie egalement 
de reaffirmer la necessite d’assurer la protection de Tinformation, afin de garantir 
suffisamment la securite des temoins dans le cadre du mecanisme de surveillance et 
de communication de Tinformation. Enfin, je vous demande de signaler a Tequipe 
speciale des Nations Unies chargee de la surveillance et de la communication de 
T information en Colombie la profonde inquietude des membres du Groupe de 
travail face a Tacte criminel survenu le 6 octobre 2009 en rapport avec des 
renseignements lies au mecanisme de surveillance et de communication de 
T information. 

Je vous invite egalement a envisager de renforcer Taction menee par TONU, 
en etroite collaboration avec le Gouvernement colombien, pour favoriser la mise en 
oeuvre de programmes de reeducation et de reinsertion ainsi que de programmes de 
protection de Tenfance et de prevention au benefice des enfants touches par le 
conflit arme, en pretant une attention particuliere a la prise en charge sanitaire et 
psychosociale des enfants victimes du conflit ou de violences sexuelles. 

Le President du Groupe de travail 
du Conseil de securite sur les enfants 
et les conflits armes 
( Signe ) Claude Heller 
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